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&ttre datée du 31 juillet 1985, adressée au Secrétaire général ----- 
Er le Chargé d'affaires p 

--- 
ar ------ intérim de la MiSSiOn permanente 
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J'ai l'honneur de VOUS informer que le Chargé d'affaires de l'ambassade du 
Pakistan ?I Kaboul a été convoqué au Minist&re des affaires étrangères de la 
République démocratique d'Afghanistan le 29 juillet 1985 a 15 heures, où la 
déclaration suivante lui a été faite par le Directeur du premier Département 
politique : 
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“D’apfés les Eutotités compétentes de la République démocratique 
d’Afghanistan, les forces militaires pakistanaises ont ouvert le feu avec des 
mitrailleuses lourdes sur la zone résidentielle d*Arando, dans le district de 
Barikot, le 25 juillet 1985 à 12 h 30, tuant un résident et blessant deux 
personnes. Le Gouvernement de la République domocratique d’Afghanistan 
condamne fermement ces agressions commises par les forces militaires 
pakistanaises et émet à ce sujet une protestation vigoureuse auprés du 
Gouvernement pakistanais. Il déclare en outre que les autorités militaires 
pakistanaises doivent faire cesser immédiatement ces agressions contre la 
Rgpublique démocratique d’Afghanistan qui menacent la sécurité des frontièresi 
dans le cas contraire, la responsabilité de conséquences graves et 
dangereuses qui en résulteront incombera au Gouvernement militariste 
pakistanais. 

De même, pour masquer leurs activités agressives, les autorités 
militaires du Pakistan, dans la série d’accusations fausses et infondées 
qu’elles ont lancées précédemment contre la République démocratique 
d’Afghanistan, ont de nouveau prétendu récemment qu’un avion afghan avait fait 
une incursion dans le nord du Wasiristan le 16 juillet 1985, sans causer de 
dommages. 

Le Gouvernement de la Ripublique démocratique d’Afghanistan, après avoir 
effectué une enquête complète sur cette question, a conclu que cette 
allégation du Gouvernement militariste pakistanais était dénuée de fondement 
et la rejette catégoriquement. Il souligne que les autorités pakistanaises 
devraient mettre un terme à leurs calomnies , qui aggravent la situation entre 
ies deux pays. ” 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre comme document de l’Assemblée générale,- au titre des points 72, 73, 
132, 133 et 138 de l’ordre du jour provisoire, et du Conseil de sécurité. 

Le Char94 d’affaires, -- 

(Signé) Ali Ahmad JOUSHAN 
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